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1. ⼀定要分辨諸靈

It Is Essential to Distinguish 

between Spirits



辨別諸靈



約翰一書 1 John

4:1 親愛的弟兄啊親愛的弟兄啊親愛的弟兄啊親愛的弟兄啊，，，，一切的靈一切的靈一切的靈一切的靈

，，，，你們不可都信你們不可都信你們不可都信你們不可都信，，，，總要試驗那總要試驗那總要試驗那總要試驗那
些靈是出於些靈是出於些靈是出於些靈是出於 神的不是神的不是神的不是神的不是，，，，因為因為因為因為

世上有許多假先知已經出來了世上有許多假先知已經出來了世上有許多假先知已經出來了世上有許多假先知已經出來了
Dear friends, do not believe every
spirit, but test the spirits to see
whether they are from God, because
many false prophets have gone out
into the world.



2. 分辨每⼀種靈

Discern Every Kind of Spirit



約翰一書 1 John

4:1 親愛的弟兄啊親愛的弟兄啊親愛的弟兄啊親愛的弟兄啊，，，，一切的靈一切的靈一切的靈一切的靈

，，，，你們不可都信你們不可都信你們不可都信你們不可都信，，，，總要試驗那總要試驗那總要試驗那總要試驗那
些靈是出於些靈是出於些靈是出於些靈是出於 神的不是神的不是神的不是神的不是，，，，因為因為因為因為

世上有許多假先知已經出來了世上有許多假先知已經出來了世上有許多假先知已經出來了世上有許多假先知已經出來了
Dear friends, do not believe every
spirit, but test the spirits to see
whether they are from God, because
many false prophets have gone out
into the world.



約翰一書 1 John

4:2 凡靈認耶穌基督是成了肉凡靈認耶穌基督是成了肉凡靈認耶穌基督是成了肉凡靈認耶穌基督是成了肉

身來的身來的身來的身來的，，，，就是出於就是出於就是出於就是出於 神的；從神的；從神的；從神的；從

此你們可以認出此你們可以認出此你們可以認出此你們可以認出神的靈來神的靈來神的靈來神的靈來。。。。

This is how you can recognize the
Spirit of God: Every spirit that
acknowledges that Jesus Christ has
come in the flesh is from God,



約翰一書 1 John

4:3 凡靈不認耶穌凡靈不認耶穌凡靈不認耶穌凡靈不認耶穌，，，，就不是出就不是出就不是出就不是出

於於於於 神；這是那敵基督者的靈神；這是那敵基督者的靈神；這是那敵基督者的靈神；這是那敵基督者的靈

。。。。你們從前聽見他要來你們從前聽見他要來你們從前聽見他要來你們從前聽見他要來，，，，現在現在現在現在
已經在世上了已經在世上了已經在世上了已經在世上了。。。。
but every spirit that does not
acknowledge Jesus is not from God.
This is the spirit of the antichrist, which
you have heard is coming and even
now is already in the world.



馬太福音 Matthew

10:28 那殺身體那殺身體那殺身體那殺身體，，，，不能殺靈魂不能殺靈魂不能殺靈魂不能殺靈魂

的的的的，，，，不要怕他們；惟有能把身不要怕他們；惟有能把身不要怕他們；惟有能把身不要怕他們；惟有能把身

體和體和體和體和靈魂靈魂靈魂靈魂都滅在地獄裡的都滅在地獄裡的都滅在地獄裡的都滅在地獄裡的，，，，正正正正
要怕他要怕他要怕他要怕他。。。。
Do not be afraid of those who kill the
body but cannot kill the soul. Rather, be
afraid of the One who can destroy both
soul and body in hell.



約翰福音 John

3:6 從肉身生的就是肉身；從肉身生的就是肉身；從肉身生的就是肉身；從肉身生的就是肉身；

從靈生的就是從靈生的就是從靈生的就是從靈生的就是靈靈靈靈。。。。

Flesh gives birth to flesh, but

the Spirit gives birth to spirit.



馬太福音 Matthew

22:37 耶穌對他說耶穌對他說耶穌對他說耶穌對他說:「「「「你要盡你要盡你要盡你要盡

心心心心、、、、盡盡盡盡性性性性、、、、盡意愛主你的神盡意愛主你的神盡意愛主你的神盡意愛主你的神
。。。。

Jesus replied: " 'Love the Lord your God
with all your heart and with all your soul
and with all your mind.'



約翰一書 1 John

4:5 他們是屬世界的他們是屬世界的他們是屬世界的他們是屬世界的，，，，所以所以所以所以

論世界的事論世界的事論世界的事論世界的事，，，，世人也聽從他世人也聽從他世人也聽從他世人也聽從他
們們們們。。。。
They are from the world and therefore
speak from the viewpoint of the world,
and the world listens to them.



約翰一書 1 John

4:6 我們是屬神的我們是屬神的我們是屬神的我們是屬神的，，，，認識認識認識認識 神的神的神的神的

就聽從我們；不屬就聽從我們；不屬就聽從我們；不屬就聽從我們；不屬 神的就不神的就不神的就不神的就不

聽從我們聽從我們聽從我們聽從我們。。。。從此我們可以認出從此我們可以認出從此我們可以認出從此我們可以認出
真理的靈和謬妄的靈來真理的靈和謬妄的靈來真理的靈和謬妄的靈來真理的靈和謬妄的靈來。。。。

We are from God, and whoever knows
God listens to us; but whoever is not
from God does not listen to us. This is
how we recognize the Spirit of truth
and the spirit of falsehood.



羅馬書 Romans

12:1 所以弟兄們所以弟兄們所以弟兄們所以弟兄們，，，，我以神的慈我以神的慈我以神的慈我以神的慈

悲勸你們悲勸你們悲勸你們悲勸你們，，，，將身體獻上將身體獻上將身體獻上將身體獻上，，，，當作當作當作當作

活祭活祭活祭活祭，，，，是聖潔的是聖潔的是聖潔的是聖潔的，，，，是神所喜悅是神所喜悅是神所喜悅是神所喜悅

的；你們如此事奉乃是理所當的；你們如此事奉乃是理所當的；你們如此事奉乃是理所當的；你們如此事奉乃是理所當
然的然的然的然的。。。。 Therefore, I urge you, brothers
and sisters, in view of God's mercy, to
offer your bodies as a living sacrifice,
holy and pleasing to God-this is your true
and proper worship.



羅馬書 Romans

12:2 不要效法這個世界不要效法這個世界不要效法這個世界不要效法這個世界，，，，只只只只

要心意更新而變化要心意更新而變化要心意更新而變化要心意更新而變化，，，，叫你們叫你們叫你們叫你們察察察察

驗驗驗驗何為神的善良何為神的善良何為神的善良何為神的善良、、、、純全純全純全純全、、、、可喜可喜可喜可喜
悅的旨意悅的旨意悅的旨意悅的旨意。。。。 Do not conform to the
pattern of this world, but be transformed
by the renewing of your mind. Then you
will be able to test and approve what
God's will is-his good, pleasing and
perfect will.



哥林多後書 2 Corinthians

13:5 你們總要你們總要你們總要你們總要自己省察自己省察自己省察自己省察有信有信有信有信

心沒有心沒有心沒有心沒有，，，，也要也要也要也要自己試驗自己試驗自己試驗自己試驗。。。。豈不豈不豈不豈不

知你們若不是可棄絕的知你們若不是可棄絕的知你們若不是可棄絕的知你們若不是可棄絕的，，，，就有就有就有就有
耶穌基督在你們心裡嗎耶穌基督在你們心裡嗎耶穌基督在你們心裡嗎耶穌基督在你們心裡嗎？？？？
Examine yourselves to see whether you
are in the faith; test yourselves. Do you
not realize that Christ Jesus is in you-
unless, of course, you fail the test?



哥林多前書 1 Corinthians

14:29 至於作先知講道的至於作先知講道的至於作先知講道的至於作先知講道的，，，，只只只只

好兩個人或是三個人好兩個人或是三個人好兩個人或是三個人好兩個人或是三個人，，，，其餘的其餘的其餘的其餘的
就當就當就當就當慎思明辨慎思明辨慎思明辨慎思明辨。。。。

Two or three prophets should
speak, and the others should
weigh carefully what is said.



帖撒羅尼迦前書 1 Thessalonians

5:19不要消滅聖靈的感動；不要消滅聖靈的感動；不要消滅聖靈的感動；不要消滅聖靈的感動；

5:20不要藐視先知的講論不要藐視先知的講論不要藐視先知的講論不要藐視先知的講論。。。。

5:21 但要但要但要但要凡事察驗凡事察驗凡事察驗凡事察驗，，，，善美的要善美的要善美的要善美的要

持守持守持守持守，，，，5:22 各樣的惡事要禁戒各樣的惡事要禁戒各樣的惡事要禁戒各樣的惡事要禁戒

不做不做不做不做。。。。 Do not quench the Spirit. Do
not treat prophecies with contempt but
test them all; hold on to what is good,
reject every kind of evil.
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約翰一書 1 John

4:2 凡靈認耶穌基督是成了肉凡靈認耶穌基督是成了肉凡靈認耶穌基督是成了肉凡靈認耶穌基督是成了肉

身來的身來的身來的身來的，，，，就是出於就是出於就是出於就是出於 神的；從神的；從神的；從神的；從

此你們可以認出此你們可以認出此你們可以認出此你們可以認出神的靈來神的靈來神的靈來神的靈來。。。。

This is how you can recognize the
Spirit of God: Every spirit that
acknowledges that Jesus Christ has
come in the flesh is from God,



約翰一書 1 John

4:3 凡靈不認耶穌凡靈不認耶穌凡靈不認耶穌凡靈不認耶穌，，，，就不是出就不是出就不是出就不是出

於於於於 神；這是那敵基督者的靈神；這是那敵基督者的靈神；這是那敵基督者的靈神；這是那敵基督者的靈

。。。。你們從前聽見他要來你們從前聽見他要來你們從前聽見他要來你們從前聽見他要來，，，，現在現在現在現在
已經在世上了已經在世上了已經在世上了已經在世上了。。。。
but every spirit that does not
acknowledge Jesus is not from God.
This is the spirit of the antichrist, which
you have heard is coming and even
now is already in the world.
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約翰一書 1 John

4:4 小子們哪小子們哪小子們哪小子們哪，，，，你們是屬神的你們是屬神的你們是屬神的你們是屬神的

，，，，並且並且並且並且勝了他們勝了他們勝了他們勝了他們；；；；因為那在因為那在因為那在因為那在

你們裡面的你們裡面的你們裡面的你們裡面的，，，，比那在世界上比那在世界上比那在世界上比那在世界上
的更大的更大的更大的更大。。。。
You, dear children, are from God and
have overcome them, because the
one who is in you is greater than the
one who is in the world.


